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Előfizetési árak : 

Egy évre. 6 trt - kr 

Fél évre 3 frt -kr. 

Negyed évre. 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Egyes szám ára ő kr. 

Megjelenik hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Telitiko Eöpezdaségb társadalmi és szópirodalmi hirlap. 

Hírdetések dija: 

minden egyhasábos garmond- 
sorért vagy annak térfogatáért 

4 krajczár. 

Ezenkivül minden egyszeri 
közlés után 30 kr belyegdij 

fizetendő. 

Nagy és többször közlendő hir- 
detményeket árkedvezmény- 
ben részesit a kiadóhivatal. 

A Nyilttér"-ben közlendő czik- 
kekért scronkint 10krfizetendő. 
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raporvATAr 
KÉZDI-VÁSÁRHELYTT 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

A helybeli fiu-felsőnépiskola 
átváltoztatandó polg. leány- 

iskolává. 

Kézdi-Vásárhely, 1887. szept. 9. 

Czikkünk czime képezi városunk 

irányadó köreinek s a szülők egyetemé- 

nek beszédtárgyát és ohajtását. És ez 
természetes is. A sajtó, a szülék, a felső- 

népiskola gondnoksága, sőt maga a város 

képviselő-testülete is mártöbb izben sür- 

gette, hogy a helybeli felső-népiskolát 

városunk és a vidék viszonyainak meg- 

felelő polgári fiuiskolává változtassa a 

kormány. A vármegye ajánlólag terjesz- 

tette fel, de a magas miniszterium, való- 

szinüleg az ország sulyos pénzügyi hely- 

zetére való tekintetből, az ez iránt fel- 

küldött kérést mindig figyelmen kivül 

hagyta, illetőleg megtagadta. 
Ám belenyugszunk, mivel bele kell 

nyugodnunk, hogy polgári fiuiskolánk 

ne legyen, de hogy a mi felső-népisko- 
lánk jelen helyzete és alakjában marad- 

jon továbbra is, azt semmivel sem lehet 

kellően megokolni. Változtassák át te- 

hát a mi viszonyainknak inkább meg- 

felelő polgári leányiskolává, mert az se 

kerül többe, mint a felső-népiskola, vagy 

ha igen: akkor elenyésző csekély ösz- 

szeggel. 
De lássuk az átváltoztatás okát és az 

állitás bizonyitását. 
A felső-népiskolának mai alakjában 

van három osztálya. Az I-ső osztályba a 

törvény szerint felvehetők volnának 

azok, kik az elemi népiskola 6 osztályát 

elvégezték s a 12 évet betöltötték. De a 

helyzet s a viszonyok kényszerüsége 

előtt meg kell hajolni, s a felső-népiskola 

Lső osztályába olyanokat is be keli 

venni, kik 10 évesek s az elemi 

IV. osztályát végezték csak. Ezen rend- 

szerrel a tulterhelés kikerülhetetlen mind 

iskola 

a helybeli elemi fiuiskolánál, mind a 

felső-népiskolánál. Az elemi iskola 4 év 

alatt nem tanithat annyit, mint 6 év 

alatt; a felső-népiskolától kivánni sem 

lehet, hogy a számára kiszabott anya- 

got teljesen és ugy, a mint kellene, el- 

végezhesse, mivel hat osztály helyett 

négyet végzett s 12 éves helyett 10 éves 

tanulókat kell az I-ső osztályba felvenni. 

A 4 osztályu elemi iskola megfeszitett 

erővel kinlódik, hogy a felső-népiskola 

számára előkészitsen; a felső-népiskola 

nyomorog, hogy a kiskoru, fejletlen 

gyermeket a számára kiszabott tanterv- 
nek megfelelőleg képesithesse. Világos 

tehát, hogy egyik iskola sem érheti el 

czélját, mert a követelmények nem álla- 

nak arányban a lehetőséggel. 
Forditsunk tehát egyet a dolgon. Ál 

litsuk vissza az elemi fiuiskolában az V., 

VI. osztályt. Itt elvégezhetjük teljesen 

azt az anyagot, mit jelenleg a felső- 
népiskola I. és II. osztályában eltanit- 
nak. Marad tehát eltanitani való az, a 
mit a felső-népiskola III. osztályában 
tanitnak. 

nak 

A felső-népiskolának czélja tudvalevő- 

leg nem az, hogy magasabb intézetekre 

előkészitsen, hanem értelmes iparos-osz- 

tályt teremtsen. Az iparos-osztály szá- 
mára tényleg létezik az ipariskola, me- 

lyet az iparos-tanulónak 3 évig látogatni 

kell. Feltéve tehát, hogy az iparhatóság 

az iparos-tanulókat rákényszeriti, hogy 

az ipariskolát pontosan látogassák; fel- 

téve, hogy az illetékes hatóság a minden- 

napi iskolakötelesekkel szemben a tör- 

vény szigorát kérlelhetetlenül alkalmaz- 

za: akkor csak az fog iparos-tanu ló lenni, 

ki az elemi iskola 6-ik osztályát elvégezte, 
alatt 

tanul annyit, mint a mennyittanult volna 

a felső-népiskola harmadik osztályában. 

sez pedig az ipariskolában 3 év 

Ime tehát, a felső-népiskola átváltoz- 

tatása polgári iskolává a fiukra nézve 

nem járna veszteséggel, sem az általános 

mivelődésre hanyatlással, mert a leirt 

módon az elemi iskola V., VI. osztályá- 

visszaállitásával az kipótolható 

volna. 

Hát a költséggel hogy állunk? A 

helybeli f-népiskolának polgári leány- 

iskolává változtatása vagy épen semmi- 

vel sem kerülne többe akár a megyének, 

akár az államnak, vagy ha igen, az ál- 

lamtól, elenyésző csekély összeggel ki- 

vánna több költséget, mint mennyibe 

jelenleg a felső-népiskola kerül. Nem, 

mert a működő tanárok száma épen 

akkora mennyiségben van, hogy a négy- 

osztályu polgári leányiskolához elégsé- 

ges lenne. Ez iskola változásával a meny- 

nyivel több fizetést kapnának a tanárok, 

azon csekély összeget nagy részben a 

tandij behozná. De tegyük fel, hogy 

100-200 frtot kérni kellene az állam- 

tól; hát nem lenne jogos és méltányos e 

város kérése akkor, midőn tudvalevőleg 

e város 150-200 ezer frt adót fizet az 

állam pénztárába ? ... 
Helyiség? .. . a mostani felső-népis- 

kola helyisége elég czélszerü, elég alkal- 

mas lennea polgári leányiskola tervszerü 

berendezésére; csupán az elemi iskola 

V., VI. osztálya számára kellene egy 

terem. 

Még csak egy nehézség jönne e kér- 

désnél számitásba, t. i. a jelenleg műkö- 

dő tanárok közül valószinüleg kettőt kel- 

lene kicserélni. Azonban ez kölcsönös 
megállapodás után az érdekek sérelme 

nélkül is - hitünk szerint - létre jö- 

hetne. A felső-népiskola gondnokságának 

tapintatossága, meg vagyunk győződve, 

hogy e tekintetben is megtalálná a he- 

lyes utat. 
Cato. 

(Vége következik.) 

SZEMLE. 

Kuülföld. 
Alig egy pár hete, hogy Koburg Ferdi- 

nánd a bolgár trónt elfoglalta, mát is azon 
hir kezd lábra kapni, hogy az uj fejedelem a 

A „Székelyfölde tárczája. 

A pont. 

(Egy mérnök naplójából.) 

Olyan szép, mint a hogy ezt a szót rende- 

sen értelmezni szokták, épenséggel nem volt. 
Homloka sokkal magasabb, orra sokkal sza- 
bálytalanabb és ennek a szájtól való távol- 
sága sokkal nagyobb volt, mintsem kifogás- 
talanul szépnek lehetett volna mondani. A 
mi különösen ez utóbbi hiányát illeti, ő ma- 
ga beszélte nekem, hogy tanitónője akár- 
hányszor azzal szégyenitette meg, hogy em- 

lékező-tehetsége nem ér az orrtól a szájáig. 

De ha azt mondom, hogy kedves volt, 
önök azonnal megértenek. Ez a „kedves 
szó a legszerencsésebb kifejezés; tökélete- 
sen megfelel a gondolatnak, melynek értel- 
mezésére szolgál, és a fiatal leányra nézve a 
kedvesség megbecsülhetetlen előny. A leg- 
szebb nőből is hiányozhatik az a leirhatatlan 
valami, a mi őt kedvessé teszi. 

A mikor Jetty néni szemeit hunyoritva 
mondotta: „Oh, milyen édes az a Maril - 
a midőn a szomszédban lakó irnok ur tulzott 

lelkesedéssel hirdeté: „Mari szeretetreméltó 

egy teremtés 14 - és ha a skovfrydi földes- 
ur, a különben igen demokratikus gondolko- 
dásu Jensen, erősen bizonyitgatá: ,Ördöngös 

egy leány ez a Mari!" - ök mindhárman 
tulajdonképen csak azt akarták kifejezni, 

hogy Mari milyen kedves; mert bár épen a 
kedvesség az a főösszeg, mely az „édes", a 
„szeretetreméltó" és „ördöngös egy leány" 
összetételéeből keletkezik; bocsánat a leg- 
utóbbi jelzőért, nem tőlem ered, Jensen a 

bünőös. 

Karcsu termet; fiatal és kifejlett, ketté- 
választott aranyhaj két fonatba szedve, me- 
lyeket öt perczig sem láttam nyugton soha- 
sem; szemeiben a legpajzánabb mosoly, mit 

csak valaha láthattam; mosolya oly tavaszi 
üdeségü, mint a gyorsan elsiető erdei patak, 
melynek fáradhatlan kicsiny hullámai a part 
szélén ékeskedő virágok szárát megtörik és 
elmossák az unalmas kavicsokat; ilyen volt 
ő! Ha hozzáteszem még azt, hogy arczszine 

mint a nyiló rózsa, járása dallamos, mint 
esti szellő bugása, - nos ... még akkor sem 

tudják, hogy Mari milyen volt; mert hát ő 
leirhatatlanul kedves volt, és azt hiszem, 
hogy még ma is az. 

Mérnöki minőségemben egy hosszu hétre 
kerültem az udvarba, mely Mari édes atyjáé 
volt. Nehány mezőt és erdőrészt kellett a 
térképbe bevezetnem; nem siettem tehát 
vele. 

Épen ma néztem meg az akkor felvett 
térképvázlatot. Szemem örömmel pihent egy 
kicsike kis pontnál, mely a mellékutak egyi- 

kén, az erdő közelében, látszik. Mennyi szé- 
pet, kedveset beszélhet az ilyen piczinyke 
pont! Valóságos szerelmi kalandot sug fü- 

lembe; szerény helyzetéből fénysugarakkal 
öleli be az egész térképet. Elmondom hát, 
hogy mit beszél az a pont. 
Másnapra kellett elutaznom e drága hely- 

ről, mely képzeletemben a tündérpalota gya- 
nánt tünt fel, hol a királykisasszony, szivem 

királynője, rejtőzik! Reggel óta a mezőn és 
az erdőben bolyongtam és most hazatértem, 
részint azért, hogy az utolsó estét azon 
vendégszerető család körében töltsem, me- 
lyet annyira megkedveltem. 

De hirtelen oly különös fájdalmas érzés 

vett erőt rajtam, melyet azelőtt sohasem 

ismertem. F helyzettel az utóbbi napok fo- 
lyamában lelkem valósággal összeforrott és 

most el kell hagynom, ugy talán, hogy soha 
többé viszont nem látom. Oly szivélyesek 
voltak irányomban, és a természet is oly 
szép volt itt! Ebben és még sok másban 
igyekeztem okát találni, hogy a bucsu alkal- 

mával miért voltam annyira megindulva, 

ámde keblem mélyéből valami hang folyton 
azt remegte: Mari, Mari! Ugy tettem, mint- 
ha nem is hallanám, de a'hang nem szünt és 
midőn beláttam, hogy sokáig ugy sem küzd- 
hetnék ellene, igy szóltam magamban: 
- Igen... Mari... Mari. .. Tőle is bu- 

csut kell vennem ! 
Éreztem, hogy ez a bucsu lesz a legnehe- 

zebb.. . és mintha villámütés ért volna, oly 
hirtelen vettem észre, hogy őt mindenek- 

felett megszerettem. 
- Mari,, . Mari - mondám magamban; 

enyelgő hangon ujra és ujra ismételtem ekis 
nevet majd halkan, majd hangosan. És mint- 
ha az utána való vágy fékezhetetlen lelke- 
sedéssel töltötte volna be lelkemet, egyszerre 
csak a mezőkön át az erdő felé tekintve, tele 
torokkal kiáltom: „Mari, Mari !4 z 

Legnagyobb meglepetésemre az erdő fe- 
lől, alig száz lépésnyi távolból, Mari üde 
hangját hallom felelni: 
- Igen! 

Pár percz mulva többek közeledtét hallom. 
Az erdő felé vezető uton hirtelen elrejtőzöm 

egy vastag törzsü fa mellé és feszülten vá- 
rom a következendőket. 

Az erdőből jöttek Mari és - a szomszé- 
dos irnok ur, unalmas, bölcselkedő uri em- 
ber, kit már azon pillanat óta nem igen sze- 
rettem, midőn Marit ,szeretetreméltó 
teremtés"-nek nevezte. Mi köze neki 
ahhoz, hogy szeretetreméltó ? 

Hogy az az életfriss, fesztelen természetü 

leány az ily társaságban jól érezze magát, 
sem gondolni, sem kivánni nem lehetett. Az 
irnok ur épen valami hosszabb értekezést 
e az erkölcstanról és a dogmatikás- 
ról ... oly fogalmakról, melyek Mari rit ép 
Annyira érdekelték, mint akár : 
nyelv! 

közbeszlek - zai 
tott engem az előbb a nevemnél?



nemsokára bekövetkezendő események miatt 
kénytelen leend Bulgáriát elhagyni. A „Ti- 
mes" 
ország Németország tanácsára nem támo- 
gatja többe Koburgot, a kinek lemondása 
ennélfogva nemsokára várható. Egyébiránt 
a helyzet Bulgáriában ép oly zavaros, mint 
eddig volt. Az uj bolgár miniszterium meg- 
alakulása előtt heves jelenetek folytak le 

lamint a régi miniszterium tagjai közt. Fer- 
dinánd fejedelem azt az alternativát állitá 
föl, hogy vagy tisztán katonai kabinetet fog 
alakitani, vagy elhagyja az országot. Mind- 
egyik esetben azokat 1ogja felelősségre von- 

szükség esetén megtagadják támogatásukat. 
A fejedelem e határozott kijelentése és a 
Konstantinápolyból érkező hirek a hossza- 
dalmas miniszterválság kedvezőtlen hatásá- 
ról a mostani miniszterium magalakulására 
vezettek. Az ostromállapot megszüntetése 
szeptember 8-ra volt kitüzve. A miniszterium 
többsége eredetileg az ostromállapot meg- 
szüntetése ellen volt, mert attól féltek, hogy 
az emigránsok tömeges hazatérése következ- 
tében lázadások törhetnek ki. Miután azon- 
ban Nacsevics és Stoilov lemondással fenye- 
getőztek, elhatározták az ostromállapot meg- 
szüntetését. A miniszterium többsége mind- 
azáltal kimondta, hogy ez az Oroszországgal 
szemben való udvariasság csak veszedel- 
messé válhatik. 

Uralkodók találkozása. A „Nationalzeitung 
szerint Vilmos császár az utóbbi napokban 
kijelenté, hogy ő nem tud semmit arról, a 
mit a lapok a czárral való találkozásáról ir- 
nak. A »National Ztg. jelentése daczára, 
biztosnak tekintik, hogy Vilmos császár és 
a czár találkozása tervben volt és még min- 
dig fenforog némi lehetőség arra nézve, hogy 
az utolsó pillanatban megteremtik a szüksé- 
ges politikai alapot a találkozásra. A döntő 
elhatározást vasárnapra várják. A császár 
stettini utjáról, ugy látszik, még egyáltalán 
nem mondtak le. Az udvari jelentés is erre 
czéloz, mert a császári pár visszatérését Ba- 
belsbergből Berlinbe szombatra vagy vasár- 
napra jelenti. 

MHáromszékvármegye közig. 
bizottsága ülése. 

- szept. 6. 

Főispán Potsa József ő méltósága a 
gyülést megnyitván, olvastatott a vall.- és 
kozokt. ügyi kir. miniszterium rendelete, 
mely szerint Szeremley Lajos kir. tanfel- 
ügyelőt rendelkezés alatti állapotba helyezte, 
teendőivel Ötves Károly Lajos torontálme- 
gyei segédtanfelügyelőt bizta meg, kinek 
leltár mellett az irattár és az irodai átalány 
megfelelő része átadandó. Ezen rendelet 
tudomásul vétetett. 

Szentiványi Miklós főjegyző jelentése 
szerint a megyei tisztikar augusztus havá- 
ban teljes létszámban volt, csakis Gazda 

jelentése szerint Ausztria- Magyar- 

Ferdinánd fejedelem és a volt regensség, va- 

ni, a kik Bulgáriába hivták és a legnagyobb 

Gyula közig, gyakornok élvezett 14 napi 
szabadság időt. 
A központban igtatóra érkezett augusztus 

havában 850 drb, elláttatott 815 drb. Egy 
éves utlevél-utalvány felterjesztetett 161 

drb, 15 napos utazási igazolvány kiállitta- 

tott 187 drb. Tüzeset volt 7. 

A megyei pénztár rendben találtatott. 
Séra Tamás árvaszéki elnök jelentése 

szerint mult hó végén az árvák létszáma 

volt összesen 9791, a hó folytán felszabadult 

18. Gondnokság alatt volt összesen 388. Nem 
szabadult fel egy is. 
A háromszékmegyei összesitett gyámpénz- 

tárnak julius hóról áthozott készpénze volt 
3320 frt 62 kr. Ehhez letétetett árváknak 
90 írt 69 kr, kamatokból 1616 frt 28 kr, 

visszafizetett tőkéből 220 frt, együtt 1926 

frt 97 kr. Összes bevétel volt 5247 frt 59 

kr. Ebből kiadatott árváknak 2701 frt 44 kr. 
Kikölcsönöztetett 1500 frt. 
Az ügyforgalmat illetőleg augusztus hó- 

ban igtatóra érkezett a mult havi maradék- 
kal együtt 520 drb, ebből elintézést nyert 
406, elintézetlen maradt 114. 

Babarczy Ferenczkir. adófelügyelő 
jelenti, hogy augusztus hóban befolyt egye- 
nes adóban 44.821 frt 35 s fél kr. Hadmen- 

tességi dijban 594 frt. Előbbi esetben 8395 
frt 10 s fél krral több, utóbbiban 25 frt 8 

krral kevesebb, mint az előző év hason ha- 

vában. Sem ideiglenes havi adómentesség, 
sem adófizetési időhaladék nem fordult elő. 
Szentiványi József kir. alügyész 

jelentése szerint a megye területén lévő 

fogházakban a hó utolsó napjain le volt 
tartóztatva vizsgálati fogoly 10, elitélt 19. 
Ezen kivül a fogházakban megfordult 38 
egyén. Sulyosabb bünesetért a mult hó folya- 
mán letartóztatva 2 egyén volt. A közbizton- 
sági állapot javultnak mondható, 52 bünvádi 
jelentés közül gyilkosságért 1 jelentés lett 
emelve. Törvényszéki bonczolás egy esetben 
tartatott. 

Mikes Gyula kir. mérnök jelentése 
szerint az államuton a kavicsszállitás az 
eddiginél ismét valamivel serényebben ha- 
ladt, miután a 16-59 kilóméter között vál- 
lalkozó által előállitandó 1970 halomból 
augusztus hó végéig 1731, az 59-98 kim. 
között közmunkával szállitandó 1680 halom- 
ból pedig 886 kihordatott. 
A folyó évben foganatositandó épitkezé- 

sek közül a legutóbb engedelyezett 91 és 100 

sz. hidak is az aug. hó 10 én tartott árlej- 
tésen Bogdán Flórián és János Dávid társ- 
vállalkozóknak 211/,0/, árleengedéssel vagyis 

2079 frt 61 kr vállalati dijért kiadott és az 
1885. évben a Rákóczi-vár előtt ujonan épi- 
tett ut folytatásába eső utszabályozás a 121. 
számu Ojtoz hiddal együtt befejeztetett. 

A törvényhatósági utakon a természet- 
beni közmunka a mezei munkák miatt 

szünetelt. 
A folyó évre előirányzott épitkezések kö- 

zül a czofalva-borosnyó-bodzai uton ujonnan 

épitendő 6 hid és áteresz az augusztus hó 

6-án tartott árlejtésen 1919 frt 62 kr válla- 

lati összegért kiadott, s az ezekhez tartozó 
borosnyói 6-ik számu köhid külön leendő 

ujonnan épitése iránt a kir. épitészeti hiva- 

tal intézkedett. 
A szemerja-hidvég-baróthi uton ujból épi- 

tendő és alku utján kiadott 120. számu hid 

befejeztetett. 
A nyén-bodza-krásznai hadászati fontos- 

ságu megyei uton három nagy hid közül a 
88-ik számu elkészült. 
Ugyanezen az uton ifj. br. Szentkereszty 

Zsigmond birtokán, részben a nevezett bir- 

tokos, részben az ut érdekében, a Bodza 

vizénél közmunkával foganatba vett szabá- 
lyozási munkák is augusztus hó 18-án befe- 
jeztettek. 

Az aratás bevégeztével a cséplés is meg- 

kezdetvén, a mozgony, kazánok és egyidejü- 

leg az összes vármegyebeli gőzkazánok idő- 
szaki megvizsgálása is megejtendő lenne. 
Dr. Antal Mihály megyei főorvos 

jelentése szerint a megye közegészségi álla- 

pota általában kielégitő volt. A hevenyfer- 
tözőkórok közül a vérhas Sepsi-Martonos, 
Felcsernáton és Futásfalva községekben 
szórványosan uralkodott, A hökhurut, hasi 

hagymáz, valamint a vérhas is szórványosan 
észleltetett. A kanyaró teljesen megszünt, 
roncsoló toroklob egyáltalában nem fordult 
elő. 
Másnemü heveny megbetegedések az 

emésztő csatorna hurutos bántalmaihoz tar- 
toztak. 

A Miklósvár-járásban szembeteg volt 85, 

az utóbb megejtett vizsgálat alkalmával 
találtatott a sepsi járásban 57, az orbai já- 

rásban 68 és a kézdi járásban 57. 
A megyei „Ferencz József"-kórházban 

ápoltatott 47 férfi, 19 nő, összesen 66 beteg; 

ezek közül gyógyult 2ő, javult 8, meghalt6, 

a hó végével ápolás alatt maradt 18 férfi, 

9 nő, összesen 27 beteg. 

Az állategészségi állapot kielégitő volt. 
Lépfenében elhullott 4 drb szarvasmarha, 
2 drb ló takonykórság miatt leszuratott. 
Az előadott folyó ügyek közül következök 

nyertek elintézést. 

Az ipartanácsba rendes tagokul: 
Deák András és Mélik Kristóf; póttagokul 
pedig Török Bálint és Nagy Elek választat- 
tak meg. 

Az állami utakon való épitkezések 

számba vételére Ujjvárossi József és Molnár 
Józsiás küldetett ki. 

Nem, fogalmam sincs róla - válaszolt 
Berthelsen, valószinüleg öntudatlanul, mert 
kissé lassu gondolatmenetével még nem hozta 

egészen tisztába az erkölcstanról szóló né- 
zeteit. 
- Pedig én egészen tisztán hallottam ! 

- Igen ... előttem is ugy látszott . 
mintha... 
- De... ugy-e, Berthelsen, milyen szép 

itt minden! Nézze csak; mi? 
- Igen... itt minden gyönyörü - vála- 

szolt Berthelsen és mindenképen ünnepé- 
lyesnek akart látszani. A falun oly békesség 
honol, Mari kisasszony! Sokszor ohajtanám, 
hogy egészen a szabad természetben élhes- 

sek, akár mint egyszerü pásztor is... 
- Mint tehénpásztor? - kérdé Mari ka- 

czagva. 
- Igen, ha ugy tetszik, mint tehénpásztor, 

észrevétlenül, békében, önmagával és a nagy 
világgal, az erdő állatai között. Mondja csak, 
Mari kisasszony, nem lenne ön is boldog a 
pásztor magányában? 

Igen, - válaszolt Mari - de én rop- 
pant félek a bikáktól. 
-0Oh.. igen, - folytatá Berthelsen za- 

vartalanul - ha a bikák ingereltetnek, rop- 
pant veszélyesekké válhatnak. 
Az irnok ur elragadtatásában merev te- 
kintettel bámulta a tájat ... 
használta az alkalmat, hogy tőle megszök- 
hessék. Majdnem nagy távolságra tőlem meg- 
szólalt bangja: 

és Mari fel- 

- Kuk.. kuk. 
hol vagyok? 

Berthelsen felébredt ábrándos álmaiból és 
meglepetve nézett körül. Igen 

. Berthelsen! Tudja-e, 

járt közelemben. Bevégezvén nyaktörő test- 
gyakorlatát, miközben belepottyant egy - 
szerencséjére nem nedves - gödörbe, türel- 
me is elfogyott és igy szólt: 

- Nem, Mari kisasszony, csak jőjjön ki! 
Igazán nem tudom megtalálni. 
De Mari nem jött ki és Berthelsen tovább 

ment. Eleinte meg-megfordult, körülnézett, 
hogy csakugyan nem jön-e valamerre ... 

Végre kalapja eltünt egy távol domb mögött 
és... Mari előkerűlt. 
Most én is kibujtam. Mari lassan haladt az 

uton, hogy Berthelsentől minél messzebbre 
maradjon. Miután az alkalmat kedvezőnek 
véltem, bátorságot vettem magamnak, hozzá 
léptem, jó napot kivántam neki, mintha min- 
den a lehető legtermészetesebb módon tör- 
tént volna. 

Eleinte egy kissé meg volt lepetve, de ugy 
vettem észre, hogy nem haragszik érte. Majd 
beszélni kezdett. 
- Az erdőbe mentem, magam sem tudom, 

minek, talán azért, hogy sóskát szedjek, a 
mit nagyon szeretek. Akkor kijött Bethelsen 
és rettentően untatott; nem tehetek róla; 
aztán elbujtam előle . . . illetlen dolog volt, 
ugy-e? 

Egy kis padhozértünk, mely jó magashe- 

... csakugyan 
elment. Keresni kezdett és aggasztó módon 

lyen állt és honnan pompás kilátás nyilott. 
A nap épen lemenőben volt. A természet fe- 
lett a béke angyalai lebegtek. 
- Mari kisasszony, - mondám - nem 

néznők innen a nap lementét? Üljunk talán 
e padra. 

- Igen, - felelt Mari - szivesen. 

Feledhetetlen egy est, éltem legszebb per- 
cze, midőn itt e padon, Mari oldalánál néz- 

tem a nap lementét! A távolból felhangzott 
az esti harangszó, szivemben pedig utólér- 
hetetlen üdv és kimondhatatlan boldogság 
érzete honolt. Vajha ez érzelem még sokáig 
tartana ! 

- Ön kiáltotta az elébb a nevemet? - 
kérdé Mari habozva, mialatt arcza észreve- 
hetőleg kipirult. 
- Igen... én voltam az... 
Másnap elutaztam. Vallomás nem történt 

közöttünk egyetlen szóval sem, de éreztük 

mindketten, hogy a válás nem szólhat örökre. 
- Alig egy hónappal későbben ugyanarról 
a helyről néztük a nap lementét és Mari most 
már arám volt, Berthelsen pedig nem ne- 
vezte többé „szeretetreméltó teremtés"-nek, 
mit különben annak idején sem kellett volna 
megtennie... 

Csoda-e, hogy azt a padot annyira meg- 
szerettem ? És csoda-e, ha a mérnököt a sze- 
relmesnek alárendeltem és egy pontot 
- mely a térképen teljesen fölösleges volt 
- rajzoltam, hogy megjelöljem a helyet, a 

hol az a pad állott? 

datott ezen megye gazdasági viszonyainak 

megfelelőleg, hogy azon lakrész, melyet a 

gazdasággal foglalkozók lakásul használnak, 

Alcsernátoni Bokor Istvánnak házadó 
elleni felszólalása elfogadtatott és kimon- 

ha egyszersmind abban az állattenyésztés- 
hez szükséges főzést és párolást teljesitik 
házadó alá nem vonható és igy Bokor István 
csak egy lakrésze után fizet I-ső osztályu 
házadót. 

Vi dék. 

Kovászna, 1887. szept. 9. 

(A kovásznai tüzkárosultak,) 

A segélyosztó bizottság e hó 7-én gyülést 
tartván, az eddig begyült vetőmag kiosztá- 
sát elhatározta, a mi másnap meg is történt. 
A kiosztás kulcsául vétetett: a tüzkárosultak 
bevetendő szántóföldeinek területe és az el- 
hamvadt gabonamennyiség. E hó 8 án ki- 
osztatott 17 hektó rozs; a megállapitott kulcs 

szerint a főszolgabiró bizottsági elnök ur 
e hó 10-én ujból kiosztatja az időközben be- 
gyült vetőmagot. 

Pénzsegély eddig 522 frt folyt be nevezett 
bizottsági elnök kezéhez. A bizottság ennek 
kiosztását azon időre halasztotta, midőn a 
Sepsi-Szentgyörgyön rendezett székely ki- 
állitás jövedelméből -e czélra felajánlott 800 
frt is beküldetik. A pénzkiosztás a hivatalo- 
san felvett károsodás aránya szerint eszkö- 
zöltetik, négy osztályba lévén a károsultak 
sorozva. Az 1-ső osztályba fölvétettek azok, 
kiknek hajlékuk, munkaeszközük és termé- 
nyük teljesen elpusztult, s az ilyenek 500/, 
pénzsegélyben részesülnek. A 2-ik osztályba 

soroztattak azok, a kik vagy épületekben, 
vagy csak terményekben szenvedtek kárt; 
ezek kapnak a károsodás mérvéhez képest 
250/,-ot. A 8-ikba azok, kiknek csak a bérbe 
kiadva volt épületeik hamvadtak el; ezek 
150/, segélyben részesültek. A 4-ik osztályba 
föllettek véve azok, kiknek csak házi buto- 

raik és fölvevő portékáik égtek el, 100/, se- 
gélyt nyervén az ilyenek. 

A beküldött adományok a „Székely Nem- 
zet"-ben vannak részletesen kitüntetve. 

Kovásznai Deme Gábornak a magyar- 
franczia biztositó-társaság a 200 frt biztosi- 
tási összeget levonás nélkül, teljesen kifi- 
zette a 15-ki tüzvész után 14 nap mulva az 

elhamvadt ház és csür árába. Köszönet a 
gyors és nobilis eljárásért mind a biztositó- 
társaságnak, mind pedig Mihály Albert köz- 

vetitő ügynöknek! a-y. 

Szinészet. 
Kézdi-Vásárhely. 1887. szept 9. 

Geröfy Andor szintársulata által mult 
szerdán két vigjáték került szinre Krémer 
Jenő jutalom-játékául. Az egyik „Legjobb 
az egyenes ut" Kotzebue-tól, a másik „A 
szép molnárnő" Birchfeiffertől. Krémer ur 
(Jean és Krum Éliás) kettős szerepében di- 

cséretre méltó preczizitással oldotta meg 
feladatát. Mi csak gratulálhatunk azon elő- 

nyös változásnak, melyen Krémer ur utóbbi 
időben átment; most már minden tulzástól 

ment játékával mindig könnyü szerrel nyeri 
meg azt, a mit eddig csak részben sikerült 

kiérdemelnie: a köztetszést. Mai játékával 
önálló gondolkodása, alakitó képessége s 
gazdag humora szépen nyilvánult s a kö- 
zönség sok tapssal és kihivással jutalmazta 
bemutatott alakjait. Veresné asszony a két 
darabban két különböző szerepkörben, t. i. 
mint marguisné és mint szakácsnő, jelent 
meg s ugy itt, mint ott derék munkát vég- 
zett. G. Lejthényi Kornél asszony a czim- 
szerepben egy eleven, bájos alakot mutatott 
be s külsöelőnyeitélénk, szeretetreméltó játé- 
kával emelé, szóval nemcsak szép, de jó mol- 
nárné is volt. Erdélyi Miklós ur egy kezdő 
szinész járatlanságával, de igen rokonszen- 
vesen játszta Vokl kandidátust. Szép, férfias 

hangját és megnyerő alakját e szerepkörben 
legjobban érvényesitheti. Boár ur (Gelárdi), 
Szép ur (Murten), Erdélyi k. a. (Amália) jól 

játsztak. 
Csütörtökön „Budavár megvétele a törö- 

köktől 200 év elöttt adatott ,8 felvonás- 



görögtüzfénynyel. Az előadás ban, 
megtörtént, de a görögtüzfény elmaradt, 
mivelhogy Szép, Meluzina k. a., e kaczér te- 
remtés, ki mult szombaton és vasárnap muto- 
gatámagát, tündérlétérecsupa görögtüzfény- 
nyel cziczomázta magát s a készlet e miatt 
elfogyott, s igy Budavárát hétköznpi világi- 
tás mellett kellett szépen bevenni; de azért 
a közönség kárpótolva lett a csodálatos har- 
czi jelenetek által: fehér lepedőbe bujtatott 
törökök és modern ruhás honvédek ádáz 

küzdelmei, az ágyukká avanzsirozott nagy 
dobok pergése, trombita harsogása, fegyve- 
rek csattogása elegendő hall- és látványos- 
ságot nyujtottak, s annyi hasznunk minden 
esetre volt, hogy alaposan megtudtuk, hogy 
miképen vehették be annak idejében Buda 
várát. De még ezeken kivül a szinpadi füg- 
göny issok mulatságot szerzett nekünk ezen 
este. Rendesen csak félig emelkedett fel, fé- 
lig eltakarván vágyó szemeink elől hazai 
történelmünk nagy eseményeit, és e sorok 
irójának azon kiváló szerencse jutott, végig 
nézhetni, hogy a vitéz hadfiak, hadverő ma- 
gyar hősök, török leventék közös akarattal, 
közös fáradsággal miként küzdenek ott bent 
a kortina felhuzásán, hogy egy perczezel ké- 
sőbb bent a szinpadon ismét élet-halál- 
harczra keljenek egymás ellen. Ezen külső 
hiányokat leszámitva, az előadás szépen sike- 
rült; a szereplők mindent megtettek, hogy 

a darab hiányait pótolják. Nikó Lina (Csürke 
Lucza) most is, mint mindig, teljesen be- 

tölté a szinpadot. Dalai ép oly kedvesek va- 
lának, mint elragadó játéka. Gerőfy ur drá- 
mai hévvel és erővel igyekezett Feriz kép- 

telen alakját kidomboritani, s ha ez sikerült 
neki, kizárólag az ő kiváló képességének 
tudható be. Mátray ur (Pista) ügyességének 

és szeretetremeltóságának egész tárházát 

hozta a szinpadra, minduntalan zajos derült- 
séget keltvén a közönségnél. G. Lejthényi 
Kornél asszony (Hedvig) kedves és rokon- 

szenves jelenség volt. Veresné (Kalottayné), 
Szép (főparancsnok) kitünőöen játsztak. Kré- 

mer ur (Vallon, tiszt) ma sok jó kedvnek 
lett okozója; különösen dala zajos tetszésben 

részesült. 

Különfélék. 

- Ő felsége, a király, Nyitráról folyó hó 
7.én Csáktornyára utazott az ottani nagy 

hadgyakorlatra. A Nyitrán összpontositott 
csapatok vezénylete, jó magatartása, nagy 

kitartása és nyugodtsága fölött egy királyi 

leiratban adott kifejezést legmagasabb elis- 

merésének. 
- Időjárás Háromszéken. Elmult a nyár 

csaknem minden eső nélkül s beköszöntött 
szeptember oly rekkenő meleg napokkal, 
minőre alig van példa a mi éghajlati viszo- 

nyaink között. A föld, mely ez évben alig 
lett egyszer-kétszer jól megázva, a nap egész 
sugarai által teljesen ki van száradva. A 
folytonos szárazság aggodalommal tölti el a 

gazdaközönséget. A hőmérő nappal árnyék- 
ban állandóan 230-ot mutat. 
- MHymen. Kelemen Elek tanitójelölt a 

napokban váltott jegyet Schnelka Rózával 
Kézdi-Vásárhelyen. Megkötendő frigyökben 

legyenek boldogok! 
- Értesités az iparos tanulókat tartó meste- 

rekhez. A kézdivásárhelyi alsófoku iparisko- 
lába az 1887-88-ik iskolai évre a beiratások 
szeptemher I5. és I6-ik napjain mindig délután 
5-6 óráig a községi leányiskola helyiségében 
fognak eszközöltetni. Az ipariskolába belépő 
tanuló beiratása alkalmával előre 2 forint tan- 
dijat köteles fizetni, mely kötelezettség alól 
egy tanuló sem képez kivételt. Az iskolai év 
ünnepélyes megnyitása s a tanitás megkez- 
dése szeptember 20 án este 6 órakor a leány- 
iskola helyiségében fog megtörténni. Egy- 
uttal figyelmeztetnek az iparos mesterek, 

hogy ha tanulóikat az irt napokon elmu- 

lasztanák beiratni, az 1884. évi XVII. ipar- 
törvény idevágó szakaszai szigoruan fognak 
alkalmaztatni. Kézdi-Vásárhelyen, 1887. évi 
szept, 12-én. Szőcs József, polgármester. 

Hazafi Verai János, a nemzet vándor 
lantosa, szombaton Kézdi-Vásárhelyre érke- 
zett s itt már meg is kezdi emberjavitó, 

léleknemesitő munkáját. E derék embert, ki 

verseivel már eddig szép összegeket juttatott 

jótékony czélokra, melegen ajánljuk a kö- 
zönség pártfogásába. 

- Nagy tüzvész. Alig mult el a kovásznai 
nagy tüzvész által okozott izgalom, már is- 

mét egy másik székely község - Hilib - 
pusztulását kell jeleznünk. E tüzvészről le- 
velezünk a következőket irja : Folyó hó8-án 
délben Hilib községben nagy tüzvész volt. 

17 gazdának 29 épülete, ezenkivül takar- 
mány és tetemes gabonakészletük hamvadt 
el. A kár értéke mintegy 2000 frtra tehető. 

ják. Lovas cséplőgép mellett a muunkások 
megpityósodván, a szalma körül szivaroztak, 
s ez rendesen veszélylyel jár. A kutakból és 

patakból a viz kiapadván, e miatt a tüzoltás 
bajjal járt. A járási főszolgabirót az Isten a 
tüzvész szinhelyére vezérelvén, azonnal in- 
tézkedett s a szomszéd Gelencze községből 
szekereken hordókban személyes felügyelete 
alatt vizet szállittatott tüzoltásra. Nemes 
tott és követésre méltó szép példa. - A k- 

vásárhelyi derék tüzoltók, mihelyt értesül- 

szonyok, a helyett hogy meghunyászkodtak 
volna, gunyos szavakkal, szidalmakkal fo- 
gadták a rendőröket, a kik végre is kényte- 

lenek voltak visszavonulni. Erre a tüzoltó- 
ság vonult ki s a vizipuskákból kezdte az 
asszonyokat fecskendeni. Az asszonyok he- 

vét azonban a hideg viz sem hütötte le, ugy 

hogy végre is egy század utásznak kellett a 

dohánygyárat oltalma alá venni. Azonban 
ezek sem tudtak valami nagy sikert elérni, 

mert a munkásnők betörtek a gyárba s Merx 
A gyulást gondatlanságból eredettnek mond- tisztet szét akarták szakgatni. A boldogta- 

lan ember csakis ugy menekült meg a me- 
gérák elől, hogy az első emeletről kiugrott az 
utczára. Igy is sulyos sérüléseket szenvedett, 
de legalább az életét megmentette. Utoljára 
este Mergl polgármester is megjelent a za- 

vargók közts megigérte nekik, hogy köz- 

tek a vészről, azonnal Hilibbe utaztak s 

egész estig derekasan működve, sikerült a nekült, de kétszáz embernél többott lelte 
tüz továbbterjedését meggátolni. 

- A Romániában élő magyarokat kiválóan 
érdeklő hirt közöl a Pol. Corr., melynek Bu- 
karestből azt irják, hogy a magyar-osztrák, 
valamint az oláh kormany közt az ez évi 

május havában létre jött megállapodás sze- 
rint a jovő 1888. évi január 1-étől Oláhor- 
szágban végleg megszünik az Ausztria-Ma- 

gyarországra vonatkozó konzulátusi birás- 

kodás, az a diplomácziai védelem, a melyben 
eddigelé azok részesültek, kik Ausztria-Ma- 
gyarország alattvalóinak nyilvánitották ma- 
gukat. A Romániában levő császári és királyi 
konzulátosokat már értesitették erről a meg- 
állapodásról s egyszersmind tudtokra adták, 
hogy a kitüzött határidő meghosszabbitásá- 
ról semmi szin alatt sem lehet többé szó. 
Ennélfogva az Oláhországban lakozó ma- 

gyar-osztrák alattvalók, már t. i. azok, kik 

osztr.-magy. alattvalóknak vallják magukat, 
nem hivatkozhatnak többé a konzulátusi vé- 

delemre s minden tekintetben az oláh tör- ; 

vények hatáskörébe tartoznak, kivéve, ha az 
illetők tényleg megszerezték a magyar vagy 

az osztrák állampolgári jogot s ezt beis tud- 
ják bizonyitani. Az Oláhországban levő kon- 

ben fog járni a pénzügyminiszternél, hogy 
kivánságaik teljesüljenek. Erre az asszonyok 
valamennyire lecsillapodtak, de azért a for- 
rongás még este is egyre tartott. 

- Borzasztó szinházégés volt hétfőn Exe- 
terben (Anglia). A tüz az előadás folyamán 

keletkezett s rövid idő alatt a szinház telje- 
sen leégett. A néző közönség egy része me- 

halálát. 

CSARNOK. 

Gondolatok. 

Székelyné Incze Saroltától. 

A család. 
Jelige: A mi jó vár, neki szánom, mind neki. 

Essenek csak rám az élet terhei. 
Anyamadár künn az ágon 
Ül hosszu hűs éjszakákon 
S meleg fészkét kicsinyének engedi. 

Atya, anya, gyermekek ! Ha az atya meg- 

adta az irányt és az jó: könnyü az anyának 
hatni gyermekeire; és ha ugy az egyik fél, 
mint a másik közmegegyezéssel, következe- 
tesen jár el a házi nevelésben: ugy a családi 
élet boldog és virágzó. De ha egyik feél en- 
gedékenysége tulságba, megy és azt annyira 
gyakorolja, hogy a másik félnek rovására üt 
ki, p. o. az atya, midőn az anya gyermekét 
megdorgálja, a gyermek pártjára áll és ezt 
az anyával szemben védi vagy megforditva : 
ugy a helyes irány már meg van zavarva. A 

gyermekek, ha jó irányban neveltetnek, erős 

zulátusoknak egyszersmind azt is elrendel- 

lóknak, kik a diplomáczia védelme alá he- 
lyezték magukat, semmiféle védelmi vagy 

utlevelet ne adjanak hosszabb időre, mint 

a jövő január hó elsejéig s a már kiadott vé- 
delmi levelek érvényességének meghosszab- 
bitásánál is erre legyenek tekintettel, mert 

érvényessége teljesen megszünik. Mind azok 

az ügyek tehát, melyek eddig a diplomácziai 
védelemre való hivatkozással, a császári és 

királyi konzulátusok előtt folytak le, január 
1-től kezdve az illetékes oláh hatóságok jog- 
körébe tartoznak. A tüggőöben levő kérdése- 
ket, mint a hagyatékok, a gyámság és az 

árvapénzek stb. kérdését, még a jövő évi ja- 
nuár elseje előtt a közös megállapodás sze- 
rint különös rendelettel fogják szabályozni. 
Végül megemlitjük, hogy azok a magyar- 
osztrák alattvalók, kik állandóan Oláhor- 

szágban tartózkodnak s a magyar-osztrák 

diplomáczia alá helyezkedtek, folyó év decz. 
31-dikéig megszerezhetik a magyar vagy az 
osztrák állampolgári jogot. 
- Batti állatsereglete csütörtökön Kézdi- 

Vásárhelyre érkezett s a jövő szerdán kezdi 
meg mutatványait. Miniszteri rendelet sze- 
rint oly városban, hol szintársulat működik, 
büvészeknek, állatseregleteknek stb. nem 
lévén szabad előadásokat rendezni, a mena- 

zseria vadjai egy heti szabadságidőt élvez- 
nek. A mutatványokról lapunk hirdetési 
rovata nyujt bővebb felvilágositást. 

- Asszonyok strikeja. Mint Pozsonyból ir- 
ják, az ottani dohánygyár munkásnői közt 
valóságos zendülés támadt s mind az ezer- 

ötszázan beszüntették a munkát. Azt kiván- 
ják, hogy a munkabér legyen nagyobb, a 
feldolgozandó anyag jobb, s hogy egy do- 
hánygyári tisztet, a ki semmikép sincs az 

inyükre, küldjenek el. A zavargás szerdán 
délben érte el tetőpontját. A rendőrség, a vá- 
rosi kapitány vezetése alatt, ugy szólván 

teljes számmal kivonult, de a felbőszült asz- 

, ték, hogy az ilyen magyar-osztrák alattva- 

lelkületüek lesznek, jól fejlődnek. És mégis 
sokszor az ellenkezőt tapasztaljuk némely 

család életében. 
A családok képezik a nagy nemzettestet. 

Ha az atyák, anyák felfogják hivatásukat, 
ugy a társadalomnak hasznos tagokat ne- 
velnek és a hazának jó fiakat és leányokat; 
de gyakori az az eset is, hogy a szülők min- 

dent elkövetnek e tekintetben, azonban jó- 
a jövő január hó 1-én az összes ilyen levelek akaratuk megtörik a gyermekek hajlamain, 

melyeket azok vakon követnek idegenek be- 
folyása alatt később a szülői házon kivül. 
Mert a család is elágazik, átalakul, más csa- 
láddal szövetkezik házasság és más össze- 
köttetés utján s betelik a találó magyar köz- 
mondás: „A ki ördöggel lakik, ördöggé 
válik", azaz: „A leány elhagyja apját, any- 
ját és követi férjét. És a törzs, a szülők, el- 
maradnak, az uj nemzedék hálájára vagy 
hálátlanságára utalva. 
Vannak mintaszerü családok, nemzetek 

büszkeségei; igy magyar nemzetünk is sok 
ilyennel dicsekedhetik. 

Barátság. 

Jelige: A barátság szük hazáját 
Megtapodták lábaim. 
Itt sem,ott semteljesültek 
Nagyravagyó álmaim. 

Szent és mélyértelmü eszme, s ép azért 
kevésnek adatott a kerek világon, hogy el- 
mondhassa: „Barátaimban nem csalódtam." 

Mert az arany csak ugy tiszta arany, ha a 
tüzpróbát kiállja, és „nem mind arany, a mi 
fénylik", a baráti nevezet sem illik minden- 
kire, a legtöbben csak bitorolják. 
Ma boldog, gazdag, hirneves vagy, aszta- 

lod görnyed a dus lakoma sulya alatt, a bor 
és annak mámora egy sereg barátot szerzett 
már neked; holnap szerencsétlen véletlen 
folytán koldusbotra jutsz, mert ugynevezett 

barátaid veled együtt elpusztitották tekinté- 
lyes vagyonodat. Kérsz, rimánkodol, hozzá- 
jok fordulsz segélyért; ám ők elfordulnak 
tőled, ott hagynak vagyonod romjainál, mely 
felett ott keseregsz egyedül, elhagyottan. 

De nem .. Ott közelg egy komoly, férfias 

alak kopott öltönyben, de tiszteletet paran- 
csoló arczczal; gyermekkori játszó társad, 
kit te sohasem méltattál arra, hogy lukullusi 
lakomáidra megnivd; és ime, ő eljött most 
hivatlanul, hogy nagy küzdelemmel szerzett 
keresményét megossza veled. Te zokogva bo- 
rulsz hű szivére és van egy igaz bará- 
tod. Te ifju, szép és ünnepelt hölgy, kit 
körülrajonganak az ifjuság legelőkelőbbjei, 
a kitünöségek, és minden leány keresi barát- 
ságodat, te közönyös vagy mindenki iránt, 
ki feléd szerelemmel közeledik, mert szived 
még hallgat, nem szólalt meg egyik mellett 
sem, nem dobog sebesebben. De ime, jön 
egy ifju, egy ismeretlen, szép mint Adonis, 
szellemes mint Apollo, és magasrangu; a 
fama azt állitja, hogy ősei a honalapitóval 
jöttek és fejedelmet adtak egykor a hazá- 
nak. Szerelmet vall neked és te viszonzod, 
mert ugy érzed, ő az igazi, kit csak álmaid- 
ban láttál és kire vártál; tuláradó boldogsá- 
godat közölni akarod egy rokon kebellel, 
körülnézel, és a sok barátnő közül egy sem 
maradt melletted, mert boldogságod, diada- 
lod boszantja őket; mind összesugtak, eltá- 
voztak tőled, egy maradt csak, ki részt vesz 
boldogságodban, a legőszintébb szivü, leg- 
igazabb barátnő: édes anyád, s ha az már 
pihen a sirban: leány- vagy fiutestvéred; 
de van reá eset, hogy a testvérben is feléb- 
red az irigység. Ki marad tehát? Hova for- 
dulj? ... Tükrödhöz ... Ez megfejt mindent. 

Jéótékonysásg. 
Jelige: Emlékezzél reám 

Sorsodnak éjjelén. 
Önérzeted vagyok. 
Nevem „jótétemeny". 

A részvét gyöngye, mely „mint a kelet 
sugára, fényes, mint a balzsam, enyhes", 
mely csak nemes szivek sajátja, és mint igaz 
gyöngy a tenger fenekén, ugy van elrejtve 
a szivben: ritkán mutatkozik a maga való- 
ságában; sok az utánzat, mit helyette drá- 
gán árusitanak; ugy azon cselekedet, mely- 
nek neve „jótékonyság", nem mindig a rész- 
vétből foly ki és legtöbbnyire a hiuság vá- 
sárára vitt - üveggyöngy. 
Édes hazánknak ugy női, mint férfiai 

azok, kik magasban, fényesen tündökölnek 
nemzeti életünk egén; a költő szerint való 
részvétet gyakorolják, tetteik rugója a hon- 
és emberszeretet. Azok pedig, kiket e köve- 

tésre méltó példák lelkesitenek, ugyancsak 
nemes indokból tesznek mindent. [Bármily 
szerény állásban élnek, sokszor kell nekik 
méltatlan bántalmakat, félreértést, gunyt, 
irigységet, rágalmat türni; tehát nem a hiu- 
ság vezérli öket. Azonban ugy fent, mint 
alant vannak, kik azért, hogy manapság 
„divat a jótékonyság", teszik, mert ugy illik 
mert az „a bontonhoz tartozik". 

(Folytatása következik.) 

A kézdivásárhelyi „Rudolf 
kórházról. i 1 

Aug. havi gondnoki jelentés. 
A magyar szent korona országai veres 

keresztegylete központiszivélyessegélyezése 

mellett fennálló kézdivásárhelyi „Rudolf" 
kórházra vonatkozó aug. havi gondnoki 
jelentésemet a következőökben van szeren- 
csém előterjeszteni: 

Aug. hó végével Baló László számvevő 
ur a kórháznál levő ellenőrzési könyveket 
számbavéve, lezárta s azokból a következő 
eredmények tüntek ki: 

Aug. hóban a készletben levő terménye 
ből elfogyasztottak értéke pénzárra nal 
tatott. 

Augusztus hóban ápoltatott 39 beteg, el- 
bocsáttatott 19, maradt a hó végén ápolás 
alatt 10; ápolási nap volt 512, a 50 kr 
256 frt 50 kr; ebből ingyenes ápolási nap 6 , 
a50kr - 34 frt - kr; ezt eleventa gd 
222 frt - kr. 

Bevételek 

Ápolási dijbóol.. . 
A hó folytán elfogyaezbobb : 
mények értéke.. 
Pénzmaradvány a mult hóról . 31. 



Kiadások. 
Kórházi aprólékos kiadásokra 15 frt - kr. 
Bara F.-nek 14/, öl fenyőfáért 4frt 77 kr. 
Sárkány Gyuláné fizetésébe 14 frt 50 kr. 
Mikonya Józsefné fizetésébe . l4frt50kr. 
Azápolónőknek czukor-, kávé- 
és borpénz.... 6 frt 64 kr. 

Szolga és szolgáló fizetésébe . 12 frt - kr. 
VWilhelm Ferencz számlája . 117 frt 68 kr. 
Vasuti fuvarbér Aronsohnnak 11 frt Olkr, 
Tejért : 12 frt 40kr. 
Hus árába... 34 frt 62 kr. 
Füszer-árukértv.... . . l2frt 70kr. 
A hó folytán elfogyasztott ter- 
mények értéke 28 frt 50 kr. 
Pénzmaradvány a hó végén 150 frt 97 kr. 

Összesen 480 írt 29 Er. 

Az előfordult betegségek nemeiről az or- 
vosi jelentés fog felvilágositással szolgálni. 

Tisztelt választmány! E hó folytán kór- 
házunk beléletében nem történt semmi neve- 
zetes; a rend, tisztaság és a betegek körüli 
gondosság eredményezte azt, hogy 19 beteg 
gyógyulva bocsáttatott ki. 
Mely jelentésem után maradtam a t. vá- 

lasztmánynak nagybecsü jóindulatába ajánl- 
va magamat 

Kézdi-Vásárhelytt, 1887. szept. 7. 

Szöcs József 
polgármester, 

kórházi gondnok. 

Felelős szerkesztő: 

Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 

Ifj. Izovács Dániel. 

Nyilt tér. 

sas 

Fekete satin merveilleuxt 
(egész selyem) 1 ft 15 krért 
méterenkint 6 frt 45 krig (16 külön- 
böző minőségben) vámmentesen a hely- 
szinére szállit G. Henneberg (cs. kir. ud- 
vari szállitó) selyemgyár-raktára Zü- 
richben. Minták azonnal küldetnek. Le- 
velekre 10 kr szállitási dij kell. 

Fehér és creme franczia se- 

lyem faillok, surah, satin 
merveilleux, damaszk, ripsz, tafota 
és atlaszt méterenkint 75 krtól 10 frt 
65 krig szállit egyes ruhára való 
darabokban és végekben vámmente- 
sen a helyszinére G. Henneberg (cs. kir. 
udvari szátlitó) selyemgyár-raktára Zü- 
richben. Minták azonnal küldetnek. Le- 
velek 10 kr szállitási dijba kerülnek. 
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Uj bába. 
Van szerencsém tudatni, hogy e na- 

pokban Kézdi-Vásárhelyre érkezvén, la- 
kásomat a Kovács Áron udvarára tettem. 
Ajánlom magamat a bábaság körébe 
tartozó teendők gyors és lelkiismeretes 
elvégzésére. 
A n. é. közönség szives pártfogását 

kéri 
MKovács Fereneczné 

szül. IPál Mária 
okl. bába. 

.......1. .... " 88 

Sz. 3720. tiekvi 
1887. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
hogy Breier Lipót végrehajtatónak Tilis 
János végrehajtást szenvedő elleni 416 

frt 60 krtőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kézdivásárhelyi 
kir. törvényszék területén lévő Kézdi- 

Vásárhelytt fekvő, a kézdivásárhely- 

259., 272. hr. sz. 200 frt becsértékü, a 
140. sz. tjikvben A foglalt 260. hr. 
sz. 200 frt becsértékü, 270. hr. sz. 30 frt 
becsértékü ingatlanokra az 1881. évi 
60. t.-cz. 156. §. c. pontja alapján az 
árverést elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az I887. évi szep- 
tember hó 27-ik napján délelőtt 9 órakor 
ezen kir. törvényszék irattárában meg- 
tartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100-át telek- 
könyvi testenkint készpénzben vagy az 
1881. évi LX. törvényczikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelye- 
zéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság kirendelt 
egyes birója 1887. évi julius hó 9-ik 
napján. 

Soliom Miklós, 
kir. törvszki biró. 
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A szeliditő ezen mutatvány a 
nem pródukált senki. 
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P. szám 2222-2221. 

Hirdetmény. 

Alólirt közhirré teszem, hogy felperes 

ifj. Jakab Istvánnak Könczei Miklós el- 

len 400 frt és 170 frt tőke és járulékai- 

nak kielégitése végett lefoglalt 10 bog- 
lya széna és 4 ökör 1040 frt becsérték- 

ben a kézdivásárhelyi kir. járásbiróság- ; 
nak 2222-2221. p.sz. alatt kelt végzé- 

sei folytán elárvereztetni rendeltetvén, 

annak határidejét 1887. szeptember 28- 
kán d. e. 9 órára a helyszinére kitüzöm. 

Vásárlók készpénzzel kötelesek fizetni. 
Kézdi-Vásárhely, 1887. szeptember 9. 

Makutsi, 

bir. vhajtó. 

A kantai minorita rendháznak a degettes- 

utcza sarkán, a templom átellenében levő, 

valamint a csizmadia-szin melletti 

LAKHÁZAI 
folyó évi Szent-Mihály napjától bérbe adan- 

185 ctm. 
melyet az általam föltalált kenőcs 14 havi hasz- 
nálaáta után nyertem, mely megakadályozza a 
hajkihullást, elősegíti a hajnövést és erősiti a 
hajbőrt, uraknál elősegit egy teljes erős sza- 
kállnövést, rövid ideig való használat után a haj- 
nak valamint a szakállnak természetes szint és 
sürüséget kölcsönöz és megóvja korai őszülés- 
től a legmagasabb korig. Egy köcsög ára 50 kr., 
1 frt, 2 frt. Postával küldés naponként a pénz 
előleges beküldése vagy postautánvéte! mellett 

Én Csillag 

hosszua óriási Loreley-hajammal 

az egész világba. 

CSILLAG és TÁRSA, 
Budapest, 

Király-utcza 26. 20-20] 

1-2 dók. 

Csak neh 

I. rész: Rendkivüli szeliditési mutatvány : 

II. rész: Nero, a rövid idő alatt idomitott párducz elővezetése: 
hátulsó lábaira feláll, ugrándozik stb. 

III. rész: A még sohasem látott!! A három csodálatos módon 
lkalmával mindennemü fegyver és ost 

G Bővebbet a falragaszok! = 

Ú s oeozz za 

és baglyok megvét 
nen ele.... 

24 

..... 2 E 

á anig!!! ány napig!!! 
ATTI L., 

a Renz czirkusza, valamint a „Gartenlaube" által ismert és 

hirneves, éremmel kitüntetett 

NAGY ÁLLATSEREGLETE 
folyó szeptember hó 14-től, azaz szerdán, kezdődőleg látható Kézdi- 

Vásárhelytt a városház udvarán. 

Az i-ső előadás kezdete délután 4, 

a másodiké s órnaikor este. 

Előadás után etetése valamennyi állatoknak 

Batti L. állatszeliditő a hyenák, farkasok, medvék és tigris ketreczében. 

Nero parancsolatra mint egy kutya a szeliditő lábaihoz fekszik, 

szeliditett oroszlán: Pascha, Herkules és Sámson gyakorlatai. 
or nélkül vezeti elő az állatokat, a mit eddig még 

Teljes tisztelettel 

Hz A ., állatszeliditő. 

elre kerestetnek. 
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nemü férget, nemkülönben háziállatainkon, 
Valódi minőségü „Zacherlin" csak névaláir 

A legkitünőbb szer 
Ezen legujabb kiváló különlegesség meglepő er 

istállókban, növényeken, 
ás és védjegygyel ellátott eredeti palaczkokban árultatik. A mi nyított papirosban 

üvegházakban és kertekben. 

méretik ki, az sohasem „Zacherl-féle különlegesség! 

ZACSIIERL I.. Bécs I. Goladsohmiedgasse 

K.-Vásárhelytt Csiszár Pál urnál. 
Dávid János , 1 

kantai 1392. sz. tikvben A foglalt 

K.-Vásárhelytt Jancsó G. gysz. urnál. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

A K TÁRAK: 
Előpatakon J. Miller gysz. urnál. 

Kovács F. gysz. , 

e 
Etéden Dobay Ferencz urnál. 

valamennyi rovar ellen! 
övel és gyorsasággal pusztit el lakásokban, konyhákban és vendéglőkben minden- 

z . 

Sz.-Udvarhelytt Steinburg Ottó urnál. 
sS.-sSzentgyörgyön Goldstein J. urnál. 


